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базовый докторант
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Аннотация: В данной статье даётся описание основной терминологии
контактной лингвистики, которая является одной из новых направлений
современного языкознания.
Ключевые слова: языковые контакты, языковая интерференция, языковая
конвергенция, языковая дивергенция, адстрат, субстрат, суперстрат, диглоссия,
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TERMINOLOGY OF THE DIRECTION OF LANGUAGE CONTACTS IN
MODERN LINGUISTICS
Asqarova Shahnosa Ismailovna
PhD student
Fergana State University
Annotation: The article describes the basic terminology of contact linguistics, which
is one the new directions of modern linguistics.
Keywords: Language contacts, language interference, language convergence,
language divergence, adstratu, substrate, superstrat, diglossya, pidgin, Creole language
Большой интерес к изучению иностранных языков, явление знакомое
каждому народу, каждой нации. Человек владеющий двумя и более языками имеет
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возможность свободно путешествовать, а также является не заменимым кадром
среди сотрудников во многих сферах деятельности. Информационные процессы в
Республике Узбекистан, расширяющиеся связи в экономической, политической,
научной, культурной жизни и в других областях общества, способствуют
возникновению массового двуязычия и многоязычия. Все эти факторы не могут не
влиять на развитие языка. От характера взаимодействия и взаимосвязей народов
проживающих на территории Узбекистана зависит и характер изменения языка. В
результате проживания на одной территории и взаимных контактов разных народов
и народностей появились явления билингвизма и полилингвизма. Языковые
контакты узбекского языка с родственными и неродственными языками,
исследования связанные с явлением билингвизма, являются насущной проблемой
ставшей перед узбекскими языковедами. Повышенное внимание лингвистов к
взаимодействию языков между народами является одной из основных проблем в
мировой лингвистике.
В.Ю. Розенцвейг считает, что контактная лингвистика, которая привлекла
внимание лингвистов благодаря сравнительно-историческим исследованиям,
является не только чисто теоретической проблемой лингвистики, но и политической
проблемой на уровне общества и государства[1. стр.5].
Естественно, что интенсификация международных отношений приведет к
дальнейшей интенсификации языкового общения. Этот процесс является
непрерывным и не признает каких-либо границ или ограничений, так как основан на
объективных закономерностях развития потребностей общества. Вышеуказанные
факторы встречаются на разных языках в разных формах и размерах. Диапазон
языковых контактов зависит от темпов развития общества и их речевого общения.
Современные проблемы билингвизма и контактов между узбекским и
другими языками являются одной из наиболее важных проблем, стоящих перед
узбекским языкознанием.
Интенсификация языковых контактов между народами свидетельствует о
необходимости более глубокого изучения этого вопроса в мировой лингвистике. По
мнению известного французского лингвиста Ж.Вандриеса «столкновение языков
является исторической необходимостью и они не могут не оказывать влияние друг
на друга» [2. С.257]. По нашему мнению термин столкновение не отражает всей сути
понятия языковых взаимоотношений, поэтому, мы считаем, что для этого
определения целесообразно использовать термин контакт.
Основные вопросы контактной лингвистики изложены в монографии У.
Вайнрайха «Языковые контакты» [3]. Но поскольку данное направление является
относительно новой областью в узбекском языкознании и процесс ее формирования
продолжается, круг ее проблем и терминологический аппарат обновляются. Тем не
менее, мы хотели бы высказать некоторые замечания по проблемам современной
контактной лингвистики, основанной на существующих знаниях.
Что означают языковые контакты?
Языковые контакты - это взаимодействие и взаимоотношения языков, которые
влияют на фонетическую, лексико-семантическую и синтаксическую структуру двух
или более языков. В этом контексте, взаимодействие и взаимное воздействие двух
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или более языков на их языковые структуры, отражается концепция языковых
отношений. Необходимо различать термины языковые контакты и язык общения .
Язык, на котором осуществляются языковые отношения между
коммуникантами, считается контактным языком. Существуют две разновидности
языковой ситуации:
1. Язык общения - это язык одной из наций, вступивших в социально – политическую
связь. В данном случае языком общения в области лингвокоммуникации может быть
язык первой или второй нации, в зависимости от обстоятельств.
2. Язык обеих стран не может быть языком общения. В этом случае коммуникативное
общение осуществляется через третий язык. В этих случаях контактный язык
называется языком-посредником [4].
Билингвизм - это еще один термин, используемый для описания языковых
контактов. Билингвизм (двуязычие) - это способность говорить на двух языках,
владеть двумя языками. Люди, которые общаются на двух языках, являются
билингвам [5. с.]. Языковая интерференция является еще одним из таких терминов.
Языковая интерференция от (лат.inter — между собой, взаимно и ferio —
касаюсь, ударяю) - это не произвольное проявление языковых свойств родного языка
во втором языке.
Термин «конвергенция языков» (от лат. convergo - приближаюсь) относится к
исторической связи языков, конвергенции и сходства, которые возникают в
результате контактов (столкновений) и происходят в родственных и не родственных
языках.
Процессу языковой
конвергенции
противопоставляется
процесс
дивергенции.
Под
понятием
языковой
дивергенции
(от
средневекового (лат. divergo —
отклоняюсь; англ. divergence,
divergent
evolution)
понимается расхождение между языковыми единицами родственного языка
(например, деление фонем). Например, в древнетюркских языках фонема t
подразделяется на т и д: тоғ (uzb.) - дағ (azerb.), тоға (uzb.) - даи (azerb.).
Следовательно,
языковая
конвергенция,
сближение
и
сходство
противопоставляется языковой дивергенции, отклонению и расхождению языковой
единицы.
Адстрат (от лат. ad - «при, около» и stratum — «слой, пласт») с точки зрения
языковых контактов является общим знаменателем языковой системы, которая была
сформирована различными народами, живущими в одном регионе в течение
длительных периодов времени. Например, взаимодействия и взаимосвязи между
узбекским и таджикским языками служат примером общих черт языковых систем. В
то же время фонетические, лексические и грамматические особенности в обоих
языках являются адстратом [6.с.19]. В процессе адстрата нет случаев этнической
ассимиляции и вымирания одного языка в другом.
В системе языковой коммуникации также используются термины субстрат
[7] (от лат. stratum — «слой, пласт») и суперстрат [8]. Признаки победоносной
языковой структуры элементов побежденного языка в результате взаимодействия
двух языков обозначаются как явления субстрата и суперстрата. Субстрат-это
поглощение языка коренных народов языком поселенцев через широкое этническое
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вмешательство. Например, в III-II веках до нашей эры римляне завоевали Иберию
(нынешнюю Испанию) и Галию (нынешнюю Францию). В этих регионах
формируется двуязычие между местным языком и латинским. Под влиянием
римлян на местный язык период двуязычия завершился переходом коренных
народов на полноценный латинский язык, на основе которого сформировались
испанский и французский языки настоящего времени. Элементы иберийского и
галльского языков, присутствующие в этих языках, являются примерами феномена
субстрата [8].
Знаки, оставленные этническими группами в местном языке, называются
суперстратами. В V веке нашей эры территория современной Франции была
завоевана франкскими племенами. Франки смешались с местными жителями и
переняли их обычаи, образ жизни и язык. Подобное явление имело место и тогда,
когда тюркско – болгарские племена подчинили себе славянские племена на
Балканском полуострове. Название как нынешних болгарского, так и французского
государств является фактом феномена суперстрата по их языковой природе.
Феномены суперстрата и субстрата проявляются преимущественно на
фонетическом, грамматическом, частично лексическом уровнях языка. Однако
необходимо будет отличать эти понятия от ассимиляции в языке. Потому что, в
отличие от овладения словом, феномен субстрата и суперстрата связан с
поражением одного из двух языков, а также с языковыми связями, охватывающими
все языковые уровни. Теория субстрата возникла в начале XIX в на основе взглядов.
Я. Бредсдорфа и сыграла огромную роль в истории индоевропейского языкознания.
Эта теория при изучении языков других языковых семей не утратила своей
актуальности и сегодня.
Еще одним термином в парадигматическом ряду языковых связей является
диглоссия. Диглоссия (от др.-греч. δυο - «два» и γλωσσα/γλωττα-язык) обозначает
такую форму владения двумя самостоятельными языками или подсистемами одного
языка, при которой эти языки и подсистемы функционально распределены:
например, в официальных ситуациях — законотворчестве, делопроизводстве,
переписке между государственными учреждениями и так далее [9].
Кроме того, использование узбекского и русского языков в зависимости от
ситуации речи также может быть в форме диглоссии. В школе обучение ведется на
русском языке, в семье говорят по узбекски. Следовательно, социальная функция
языка является главным фактором диглосси, присущим речевому процессу.
Сведения о явлениях адстрата, субстрата, суперстрата, диглоссии служат для
восполнения теоретического пробела в узбекской лингвистике, связанного с
языковыми контактами. К числу терминов, связанных с языковыми контактами
также относится термин зуллисонайн, который широко используется в узбекской
классической литературе.
Термин зуллисонайн используется по отношению к "двуязычным" поэтам и
писателям, которые творили на двух языках. Например, Алишер Навои творил на
узбекском и персидском языках, Садриддин Айни-на узбекском и таджикском
языках.
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Контактная лингвистика также изучает пиджин (англ.pidgin — упрощённый
язык)
и креольскии языки (исп. criollo от criar -«кормить», «выращивать»,
«выводить») [10]. Специальные языковые средства, возникающие в результате
необходимости установления связи между различными языковыми сообществами,
не имеющими общего языкового контакта, называются пиджин. В пиджине нет
владельца единного языка, так как ни для кого из говорящих не является родным..
Он не формируется
в результате естественного и исторического развития
конкретного языка, а появляется при смешении и структурном упрощении языков
под влиянием регулярных и массовых языковых отношений двух языковладельцев.
Креольский язык – это язык, сформированный на основе языка пиджин и имеющий
статус родного языка для команды владельцев языка.
В последние годы национальные и региональные варианты языков, вопросы их
взаимодействия стали основным объектом изучения контактной лингвистики.
Контактная лингвистика непосредственно новое направление в языкознании,
которое сформировалось в конце XX в., хотя взаимосвязь языков существовала ещё
во времена античности, но детальное изучение данного явления стало возможным
только с недавних пор. Непосредственная связь контактной лингвистики с
антропоцентризмом, определяющая основные направления развития современной
лингвистики, обусловливает необходимость изучения ее основных терминов и
категорий.
Контактная лингвистика, переживающая сегодня процесс становления, еще не
до конца сформировалась на границе терминологической парадигмы и ее
проблематики. В свою очередь корректность внесённая в терминологию контактной
лингвистики расширяет границы лингвистических познаний. Она также внесет
большой вклад в развитие областей науки, которые в дальнейшем развиваются
вместе с изучением актуальности языка для социальных проблем общества,
этнических групп.
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Психологические и лингвистические основы обучения чтению младших школьников
Парпиева М. М ……………………………………………………………………………………….
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Физика фанини муаммоли ўқитишнинг метадологик жиҳатлари
Расулова М. Э …………………………………………………………………………………………
Boshlang’ich sinf o’quvchilarini barkamol inson qilib tarbiyalashda xalq milliy o’yinlari
orqali mustaqil fikrlashga o’rgatishning pedagogik-psixologik asoslari
Qo’chqorov U. L ………………………………………………………………………………………
Trenirovkani tashkil qilish tizimini modellashtirish
Sotvoldiev Q.R ………………………………………………………………………………………...
Milliy kurash mashg’ulotlarini tashkillashtirish va rejalashtirishda pedagogik nazoratning
roli
Tadjiaxmedov Sh.M …………………………………………………………………………………..
Бўлажак инглиз тили ўқитувчиларининг социолингуистик компетентлигини
ривожлантиришда масофавий таълим шаклларидан фойдаланишнинг аҳамияти
Саримсакова Д ……………………………………………………………………………………….
Талабаларга математик анализни ўқитишда тезаурус методидан фойдаланиш
Тургунбаев Р.М ……………………………………………………………………………………….
Коммуникатив компетенциянинг пайдо бўлиши ва шаклланиши ҳамда унинг долзарб
муаммолари
Турсунов Ҳ …………………………………………………………………………………………….
Отмда таълим жараёнини бошқаришда раҳбар ва педагог кадрларнинг ўрни
Нишонов У.И …………………………………………………………………………………………
Интегратив таълим тўғрисида бошланғич синф ўқувчиларида экологик тушунча ва
тасаввурларни шакллантириш
Мусурмонова Ш.И …………………………………………………………………………………...
Талабалар ижтимоий компетентлигини ривожлантиришнинг замонавий ижтимоийпедагогик омиллари
Эватов С.С ……………………………………………………………………………………………..
Yosh o'qituvchilarning chet tilida o'qitishida motivatsiya berishning zamonaviy usullari va
yondashuvlari
Yusupova N.N .......................................................................................................................................
Рақамли тасвирларнинг сифатини яхшилаш усуллари ҳақида
Фозилов Ш.Ҳ, Тўхтасинов М.Т, Ғофуржонов И.И ……………………………………………...
Бобурнома” cюжети ва композициясида тарихий сиймоларнинг ўрни
Қозақова С …………………………………………………………………………………………….
Инновацион ёндашув асосида хорижликларга
ўзбек тилини ўргатиш
Собирова М.Ю ……………………………………………………………………………………….
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